
 

CHANT D’ENTRÉE 
Dieu notre Père, amour puissant, Dieu de tendresse et de bonté, 

tu es la source révélée ; d'un même cœur nous te chantons ! 

Fils du Très-Haut, Jésus vivant, Christ et Seigneur de l'univers, 
par toi le monde est relevé ; d'un même cœur nous te chantons ! 

Dieu trinité, louange à toi ! que soit béni ton nom très saint ! 
Dieu qui étais, qui es, qui viens, d'un même cœur nous te chantons ! 

Alléluia ! (x8) 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe en l’honneur de Saint Ambroise -  Lorenzo Perosi 

ou 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

GLORIA 
 Messe grégorienne VIII de Angelis 

Sainte Trinité 

Messes des 30 & 31 mai

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu’il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t’adorons, nous te glorifions, nous te 
rendons grâce, pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le 
Père tout-puissant. Seigneur, Fils unique, 
Jésus Christ, Seigneur Dieu, Agneau de 
Dieu, le Fils du Père. Toi qui enlèves les 
péchés du monde,  prends pitié de nous 
; toi qui enlèves les péchés du monde, reçois 
notre prière ; toi qui es assis à la droite 

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
hominibus bonae voluntatis. Laudamus 
te. Benedicimus te. Adoramus te. 
Glorificamus te. Gratias agimus tibi 
propter magnam gloriam tuam. 
Domine Deus rex celestis Deus pater 
omnipotens. Domine Fili unigenite 
Jesu Christe. Domine Deus Agnus Dei 
Filius Patris. Qui tollis peccata 
mundi miserere nobis. Qui tollis 
peccata mundi suscipe deprecationem 
nostram. Qui sedes ad dexteram 

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


LECTURE DU LIVRE DE L’EXODE	 	 	 	 	 	 	    34, 4b-6.8-9 
Moïse sur le Sinaï. 

CANTIQUE 

Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de nos pères : R/ 
Béni soit le nom très saint de ta gloire : R/ 

Béni sois-tu dans ton saint temple de gloire : R/ 
Béni sois-tu sur le trône de ton règne : R/ 
Béni sois-tu, toi qui sondes les abîmes : R/ 
Toi qui sièges au-dessus des Kéroubim : R/ 
Béni sois-tu au firmament, dans le ciel, R/ 

LECTURE DE LA DEUXIÈME LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX CORINTHIENS 
Salutation trinitaire. 

 
ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit : au Dieu qui est, qui était et qui vient ! 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT JEAN	 	 	 	         3, 16-18  
Dieu a tellement aimé le monde qu’il a donné son Fils unique, afin que 
quiconque croit en lui ne se perde pas, mais obtienne la vie éternelle. Car Dieu 
a envoyé son Fils dans le monde, non pas pour juger le monde, mais pour que, 
par lui, le monde soit sauvé. Celui qui croit en lui échappe au Jugement ; celui 
qui ne croit pas est déjà jugé, du fait qu’il n’a pas cru au nom du Fils unique de 
Dieu. 

Patris miserere nobis. Quoniam tu 
solus Sanctus. Tu solus Dominus. Tu 
solus altissimus Jesu Christe. Cum 
Sancto Spiritu in gloria Dei Patris. 
Amen.

du Père, prends pitié de nous. Car toi 
seul es saint, toi seul es Seigneur, toi seul 
es le Très-Haut, Jésus Christ, avec le Saint-
Esprit dans la gloire de Dieu le Père. 
Amen.



MOTET 
 Motet pour la Trinité - Marc-Antoine Charpentier 
O altitudo divitiarum sapientiæ et scientiæ Dei, 

Quam incomprehensibilia sunt ludicia eius, quam investigabiles viæ ejus 
Totus est Pater in Filio et in Spiritu Sancto 

Nec ullus eorum extra quemlibet ipsorum est 
O vera et una trinitas, una et summa Deitas, trina et sancta unitas. 

Ô grandeur de la richesse, de la sagesse et de la science de Dieu, 
Comme ses jugements sont incompréhensibles, et ses voies impénétrables ! 

Le Père est tout dans le Fils et dans le Saint-Esprit 
Pas un d'eux n'est en dehors de l'un d'eux. 

O vraie et une Trinité, Divinité unique et suprême, trinitaire et sainte unité. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex 
Maria Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio 
Pilato passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et 
ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum 
gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum 
sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum 
Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/ Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Messe en l’honneur de Saint Ambroise -  Lorenzo Perosi 



 
Il est grand, le mystère de la foi : 

R/. Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 
nous proclamons ta résurrection, 

nous acendons ta venue dans la gloire. 

COMMUNION 
Ave verum - Steven Chantre  

Ave verum corpus natum de Maria Virgine 
vere passum, immolatum in cruce pro homine, 
cuius ltus perforatum fluxit aqua et sanguine, 
esto nobis praegustatum mortis in examine. 

O Iesu dulcis, O Iesu pie, O Iesu, fili Mariae. Amen. 
Je vous salue, vrai corps né de la Vierge Marie 

qui avez vraiment souffert et avez été immolé sur la croix pour l’homme, 
vous dont le côté transpercé a laissé couler du sang et de l’eau, 

puissions-nous vous recevoir dans l’heure de la mort. 
Ô doux Jésus, ô bon Jésus, ô Jésus, fils de Marie. Ainsi soit-il. 

 
ANTIENNE MARIALE 

 

Le Trio vocal de Saint-Eustache 
Chantre Stéphane Hézode 

Grand orgue François Olivier 

Audition d’orgue par François Olivier 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

Johann Sebastian Bach	 Prélude et fugue en Sol Majeur BWV 541 
	 	 	 	 	 Chorals "Allein Goj in der Höh sei Ehr" BWV 662-664 
César Franck	 	 	 Cantabile & Pièce héroïque

Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, notre vie, 
notre consolation, notre espoir, salut ! 
Enfants d’Ève, de ceje terre d’exil 
nous crions vers vous ; vers vous nous 
soupirons, gémissant et pleurant 
dans ceje vallée de larmes. 
Ô vous, notre avocate, tournez vers nous 
vos regards compatissants. 
Et, après cet exil, obtenez-nous 
de contempler Jésus, le fruit béni de vos 
entrailles, Ô clémente, ô miséricordieuse, 
ô douce Vierge Marie !

Salve, Regina, mater misericordiæ, 
vita dulcedo et spes nostra, salve. 
Ad te clamamus, exsules filii Evæ. 
Ad te suspiramus, gementes et flentes 
in hac lacrymarum valle. 
Eia ergo, advocata nostra, illos tuos 
misericordes oculos ad nos converte. 
Et Jesum benedictum fructum ventris 
tui, nobis, post hoc exsilium, ostende. 
O clemens, o pia, 
o dulcis Virgo Maria !
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